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Ändringar i Brukstariffen (THB II) 
 
Textändringar 
 

Varukod Varubeskrivning Gäller fr.o.m. 

 
7210 70 80 11 - - - -  Av olegerat stål, målade, lackerade eller plastöverdragna på minst en sida, 

undantaget produkter med en slutbeläggning av zinkstoft (en zinkrik 
målarfärg innehållande minst 70 viktprocent zink) och undantaget produkter 
vars underlag har en metallisk krom- eller tennbeläggning 

16.3.2013 

7210 70 80 91 - - - -  Av olegerat stål, målade, lackerade eller plastöverdragna på minst en sida, 
undantaget produkter med en slutbeläggning av zinkstoft (en zinkrik 
målarfärg innehållande minst 70 viktprocent zink) och undantaget produkter 
vars underlag har en metallisk krom- eller tennbeläggning 

16.3.2013 

7212 40 80 01 - - - - -  Av olegerat stål, målade, lackerade eller plastöverdragna på minst en sida, 
undantaget produkter med en slutbeläggning av zinkstoft (en zinkrik 
målarfärg innehållande minst 70 viktprocent zink) och undantaget 
produkter vars underlag har en metallisk krom- eller tennbeläggning 

16.3.2013 

7212 40 80 21 - - - - -  Av olegerat stål, målade, lackade eller plastöverdragna på minst en sida, 
utom sandwichpaneler som används för byggändamål, bestående av två 
yttre metallplåtar med en stabiliserande kärna av isolermaterial mellan sig, 
undantaget produkter med en slutbeläggning av zinkstoft (en zinkrik 
målarfärg innehållande minst 70 viktprocent zink) och undantaget 
produkter vars underlag har en metallisk krom- eller tennbeläggning 

16.3.2013 

7225 99 00 11 - - - -  Målade, lackerade eller plastöverdragna på minst en sida, undantaget 
produkter med en slutbeläggning av zinkstoft (en zinkrik målarfärg 
innehållande minst 70 viktprocent zink) och undantaget produkter vars 
underlag har en metallisk krom- eller tennbeläggning 

16.3.2013 

7225 99 00 91 - - - -  Målade, lackerade eller plastöverdragna på minst en sida, utom 
sandwichpanelser som används för byggändamål, bestående av två yttre 
metallplåtar med en stabiliserande kärna av isolermaterial mellan sig, 
undantaget produkter med en slutbeläggning av zinkstoft (en zinkrik 
målarfärg innehållande minst 70 viktprocent zink) och undantaget produkter 
vars underlag har en metallisk krom- eller tennbeläggning 

16.3.2013 

7226 99 70 11 - - - - -  Målade, lackerade eller plastöverdragna på minst en sida, undantaget 
produkter med en slutbeläggning av zinkstoft (en zinkrik målarfärg 
innehållande minst 70 viktprocent zink) och undantaget produkter vars 
underlag har en metallisk krom- eller tennbeläggning 

16.3.2013 

7226 99 70 91 - - - - -  Målade, lackerade eller plastöverdragna på minst en sida, utom 
sandwichpanelser som används för byggändamål, bestående av två yttre 
metallplåtar med en stabiliserande kärna av isolermaterial mellan sig, 
undantaget produkter med en slutbeläggning av zinkstoft (en zinkrik 
målarfärg innehållande minst 70 viktprocent zink) och undantaget 
produkter vars underlag har en metallisk krom- eller tennbeläggning 

16.3.2013 

 
7318 12 10 11 - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 12 10 91 - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 14 10 11 - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 14 10 91 - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 30 11 - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 30 61 - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 30 81 - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 51 11 - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 51 61 - - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 51 81 - - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 61 11 - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 61 61 - - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 61 81 - - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 70 11 - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 70 61 - - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
7318 15 70 81 - - - - - - - - - -  Avsända från Filippinerna 15.6.2012 
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Nya fotnoter 
 
gäller fr.o.m. 1.3.2013: 
CD 653 
Krav på uppvisande av ett ursprungsintyg med följande förklaring på engelska:"‘Product originating in accordance with 
Appendix 2A of Annex II" (EUT L 354/2012, 21.12.2012). 
 
CD 656 
Krav på uppvisande av ett ursprungsintyg med följande förklaring på engelska: "Product originating in accordance 
with Appendix 5 of Annex II" (EUT L 354/2012, 21.12.2012). 
 
gäller fr.o.m. 13.3.2013: 
CD 654 
Tillämpningen av den individuella tullsatsen för detta företag ska ske på villkor att det för medlemsstaternas 
tullmyndigheter uppvisas en giltig faktura, som innehåller en försäkran som är undertecknad av en tjänsteman vid det 
företag som utfärdar fakturan, i följande format:  
1) Den anställdes namn och befattning vid den enhet som har utfärdat fakturan.  
2) Följande deklaration: "Jag intygar härmed att den (volym) [den berörda produkten] som säljs på export till Europeiska 
unionen och som avses i denna faktura har tillverkats av (företagets namn och adress) (Taric-tilläggsnummer) i (land). Jag 
försäkrar att uppgifterna i denna faktura är fullständiga och korrekta.  
Datum och namnteckning".  
Om ingen sådan faktura uppvisas, ska den tullsats som gäller för alla övriga företag tillämpas. 
 
gäller fr.o.m. 14.3.2013: 
CD 655 
Tillämpningen av den individuella tullsatsen för detta företag ska ske på villkor att det för medlemsstaternas 
tullmyndigheter uppvisas en giltig faktura, som innehåller en försäkran som är undertecknad av en tjänsteman vid det 
företag som utfärdar fakturan, i följande format: 1) Den anställdes namn och befattning vid den enhet som har utfärdat 
fakturan. 2) Följande deklaration: "Jag intygar härmed att den (kvantitet) av viss aluminiumfolie på rullar som sålts på 
export till Europeiska unionen och som omfattas av denna faktura har tillverkats av (företagets namn och registrerade säte) 
(Taric-tilläggsnummer) i Folkrepubliken Kina. Jag försäkrar att uppgifterna i denna faktura är fullständiga och korrekta. 
Datum och namnteckning". Om ingen sådan faktura uppvisas, ska den tullsats som gäller för alla övriga företag tillämpas. 
 
gäller fr.o.m. 1.4.2013: 
TM 815 
Träförpackningsmaterial för sändningar från Kina av varor enligt bilaga I till kommissionens genomförandebeslut 
2013/92/EU ska omfattas av växtskyddskontroller enligt artikel 3 i det beslutet. Växtskyddskontrollernas frekvens ska 
minst vara 90% (bilaga I spalt 3 i beslut 2013/92/EU). 
 
TM 816 
Träförpackningsmaterial för sändningar från Kina av varor enligt bilaga I till kommissionens genomförandebeslut 
2013/92/EU ska omfattas av växtskyddskontroller enligt artikel 3 i det beslutet. Växtskyddskontrollernas frekvens ska 
minst vara 15% (bilaga I spalt 3 i beslut 2013/92/EU). 
 
gäller fr.o.m. 2.4.2013: 
TM 817 
Guld, ädla metaller och diamanter som anges i bilaga VII, oavsett om de har sitt ursprung i unionen eller inte, till 
Nordkorea regering, dess myndigheter, offentligägda företag och offentliga organ samt till Nordkorea centralbank, och till 
personer, enheter eller organ som agerar på deras vägnar eller på deras uppdrag, eller enheter eller organ som ägs eller 
kontrolleras av dem. 
 
 
TM 818 
Guld, ädla metaller och diamanter som anges i bilaga VII, oavsett om de har sitt ursprung i Nordkorea eller inte, från 
Nordkorea regering, dess myndigheter, offentligägda företag och offentliga organ samt från Nordkorea centralbank, och 
från personer, enheter eller organ som agerar på deras vägnar eller på deras uppdrag, eller enheter eller organ som ägs eller 
kontrolleras av dem. 
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Ändringar i fotnotstexter 
 
gäller fr.o.m. 19.3.2013: 
TM 685 
1. Vid tillämpning av dessa krav ska med kvigor och stutar avses nötkreatur i enlighet med definitionen i bilaga III del IV 
punkt 1 i förordning (EG) nr 1234/2007, motsvarande kategori E respektive C enligt definitionen i del A I bilaga V till den 
förordningen.  
2. De kvigor och stutar som utfodras i enlighet med punkt 1 ska i genomsnitt ges minst minst 1,4% av sin levande 
kroppsvikt per dag på torrsubstansbasis.  
3. Den slaktkropp från vilken styckningsdelarna av nötkött kommer ska utvärderas av en utvärderare som är anställd av den 
statliga myndigheten och utvärderaren ska grunda sin utvärdering och den resulterande klassificeringen av slaktkroppen på 
en metod som godkänts av den statliga myndigheten. Den statliga myndighetens utvärderingsmetod och dess 
klassificeringar måste utvärdera den förväntade slaktkroppskvaliteten genom användning av en kombination av 
slaktkroppsmognad och styckningsdelarnas smakegenskaper. En sådan utvärderingsmetod av slaktkroppen ska inbegripa, 
men inte begränsas till, en utvärdering av mognadsegenskaperna (färg och konsistens) hos muskeln longissimus dorsi, av 
ben och broskförbening, samt av de förväntade smakegenskaperna inklusive en kombination av de skilda specifikationerna 
av det intramuskulära fettet och fastheten os muskeln longissimus dorsi.  
4. Styckningsdelarna ska märkas enligt artikel 13 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1760/2000.  
5. Uppgiften "nötkött av hög kvalitet" får läggas till på etiketten. 
 
 
Fotnoterna CD 518 och TM 581 upphörde att gälla den 19 mars 2013. 
 
 
 
Förfrågningar:  Päivi Mäkelä, tfn 040 33 22104 eller 

  Heidi Broms, tfn. 040 33 22646 
  eller e-post: förnamn.efternamn@tulli.fi 
 
MNy/HB, 46/3.4.2013 


